
ORIGINAL. / ОРИГИНАЛ ■ COPY / КОПИЯ Toml number of copier issued .·' Количество тмктинл xmmí,

L Shipment description/ Описание постант 1.5 Certificate No./ Сертификат Ar: ;

ļ. 1 Name and address oí consignor;/ Hayaame u apee гружютщхтимепя: ★ * ★ :
★ *
★ El/ *
★ ★
*★*

Veterinary certificate for finished food products,
containing raw material of animal origin «ported

from the EU to the Republic of Armenia /

Ветеринарнмй сертификат на жсиортируемут m
Европейского Coma в Ресаублику Армения /»тшую 

птцевут продукции, содержащую 
шрье жшотного проиехождения

1.6 Country of origin of goods;/ Страни прот-тждеиия товара·

į .2 Name and address of consignee:/ Название и адрес грузоттучатат:

1,3 Means of Transport:/ Транспорт: 1.7 Certifying Mcmb· i 4·' ¡ ■· > : · p , , <
(No of the railway wagon, track, container, flight, name of the ship')/
(M> вагона, автомашини, контейнера, рейс самолета, настине cyàna)

сертификат:

1.8 Competent authority in the EU:/ Кшпетентнт ведомство CC

1.9 Organisation in the Eli issuing the certificate:/ Учреисоемт t( \ 
mßfkmmee сертификат :

1.10 Point of crossing the border of the Customs imion:/ Пункт
1.4 Countņt-ics) of transity Страна)и) транзита: пересечения еретици Таможеншко coimo:

2. Identification of goods/ Идентификация товара

2.1 Name of goods;/ Наименование товара

продукции:

2,2 Date of production:/Дй/ш вмработки товара:

2.3 Type of package:/ Упатвка:

2.4 Number of packages:/ Количества мест:
.....-.............................. -... ........................................ ...........

2,5 Net weight (kg):/ Bee nemma (кг):

2.6 Number of seal;/ Номер пломби:

2.7 Identification marks (irrelevant):/ Идентифитциттй номер (Маркировка) Seem нужно):

2.8 Conditions for storage and transport:/ Условия хранения и перевозки:

3. Origin of goods/ Происхождение товара

3.1 Name, approval/registration number and address of the establishment;/ Название, номер утверждент/регистрации u arpee предприятия,·

3.2 Administrative-territorial miv/Адмтистратиаио-территориаяьмт единица:.............. .............. ...............í¿k"‘""'Í



,, Statement oa suitability of goods for human consumption/ Свадетельство o аршгпбткти товара « ymimpeo.ienųш «
gumy человеком__ ____  _________________ _ ........... ........ ......... ..... ............... ......... ........ ............ ............. ............................. ...

ITtSēlindērsigned Sörte/offtotni veterinarian, certify tilat;/#, киженодпиетшийся государствешшй/<зфициа.1ънь1и вепщтпщтми щмч,
настомщим удостоверят сяедующее:
The certificate is hased on the following pre-export certificates (see attached list In case more than two)“-':/ Сертификат вшзаи на «wee 
сждующт преожсптжмшх сертификатт (»ри наяичии более etera преджспортнш сертификатт пршмгается тисов/" :

Date;/ 
Дата:

:

Number;/
Номер:

Country of origin:/ 
Страна.

происхождения:

^ ‘ ...............

Administrative territory;/ 
Адмипистраттная

meppumopta:

A pp ro va 1 /regi Stratton number 
of the

Establishment:;
Номер утверждент ' 

регистутции
предприятия:

Name and quantity j Į
roet weight) of the 11

goods; ! ļ
Вид ч ншнчсстнс ! ;

/кес нетпкн : ;
товара. , ;

; į

IJ__ L_ _ ... .. - Jį
4.1 Raw materials oi animal origin, contained tn the product, are obtained írom clinically healthy animals slaughtered in establishments. ¡ 
approved/rcgistcrcif by tbc Competent Authority in the EU for supplying their production tor export and operating under its .supervision./ Сщт į 
живатного происхождения, содержащевся в проишденнт продуктт, получено ат клинически здоровш .животнш, зобнтш на 
перерабатшаннцих предприятиях, утвержденнъиСзарегистрированнш камттентньш недомством Европейското Comia Рли поетата·: 
продукции ни жторт м шиойнщихея под eë контрозем.

4.2 Raw materials «f anima! origin imeni and edible offal, fish and other marine products, egg products, milk and dairy' products, honey, fatsi, 
contained in produci, are confirmed by veterinary-'... sanitary inspection as fit for human consumption./ С.ирье житпиш.о происхождения шясо n 
съедобние субпродукпш, рида и другие люрепродукти, яищтродуктм, мояоко и мояочиме продукти, мед, жирьи. еоОержащтся е
ярадукте, в резултат* пртеденной тжертшрммеанитарной зтшрттш примата пригодният е птцулюдям. ļ

4.3 Raw materials of anima! origin from which the finished product is manufactured are derived from healthy animals that;/ ( Урье животно,'/) ; 
происхождения, т которого произведена готтая пищеван продукция, получено от здаровьа жпвотних.

- derived trom healthy animals that originate írom herds where there is no ease of Bovine spongiform encephalopathy (BSE) and do not belong to
birth cohorts of BSE positive animais;/ получено от здоровш жтопгнш из emad без зарегистрированнш стаен губчатт тцефаттатии 
крутшго рогатого скота, животите не происходят от родитеяей е зарегистрирстанньти и пвдтверждеттми езучаялт ,γόκοοίψαjaoit 
знцефтапатии крепнало рогатого скота , \

- have not received feed of animal origin, manufactured from processeti animal protein derived front ruminants, excluding components permitted by Į
the OIK Terrestrial Animal Health Code;/ дяя каршения которш не иептьзошшь корми жтшттш происхождения т перерй&итштжo Į 
жшотаого белка, птученного от жшачншх животнш. за искяючсиием коммтемтов, щчю.зъжштте ктпорнх допускается КшЧжсом ! 
здоровья наземнш животнш МЗБ: !

- have not been slaughtered after stunning with a device injecting compressed air or gas into the cranial cavity, or to a pithing process;/ которш· 
перед убоем не били оглушени с памощъю механизма, вводящего ежатш воздух или газ в черепную καραδκν жжптт.г. и не бши 
подвергнутм прокту гояовного мозга:

- Specified risk materials (SRM) were removed according to the OIE Terrestrial Animal Health Code./ у mmaptex материали тецифического Į 
риска (SRMj бши удаяетя в соответсттш с Сститарньш кодекса.» наземнш животнш МЗБ,

Raw materials of animal origin do not contain mechanical!}' separated meat from bovine animais,/ сшрьс животного яртехождениг не 
eoôepemitm мясо мехстичести обвеяни, гюяученмое от жвачнш животнш.

All measures for the BSE control have been applied in the EU Member States when preparing for export of finished food products to the Republic of 
f Armenia./ Все мери комарът били щлшямш странами-чяенами ЕС по кантраяю m BSE применяяись « период подготовки к жепорту 
\ готовой тацевой продукции в Республику Армения,

Î 4.4 Raw materials derived from sheep and goat from clinically healthy animals are in accordance with the OIE Animal Health "lerresmai Code 
; recommendations for scrapie./ сирье. тшученное от клинически здоровш овен и коз е соответствии с рекомендацнями Кодекса здоровш i
į наземнш животнш МЗБ для скрепи. į
Г :— ------- г;—7-—........... .... ...................... .......— --------~—........ ......... .................— ■---------------------------------—
; 4.5 Products originate from establishments or cold stores not under restrictions with regard to contagious diseases relevam to the given animal species
; in accordance with the (ME Terrestrial Animat Health Code, including African swine fever during the last 36 months in the territory of the If 13
I Member State or administrative territory according to the EU régionalisation*^ ;/ Продуктт поставяяютсн с предприятия или из хаюдштшкт Į 
t т k-ømopue не теденм ограничения по заразтям бояезням дяя соотве money ющих видов животнш в соответствии с требовептимн ·· 
I Кодекса здороеья наземнш животнш МЗВ. включим африкянскую чуму cemieù - в течение последния 36 месяцев на территории empunta- 
I члена ЕС ши адмттетративной территории в соответсттш с регионажизацией ЕС‘/

Delete it not relevant and confirm by signature and stamp / Пеш не нужно, зачеркнуть u noànmepótmm поОнтъю н нечатью 
~ Administrative territories, zones and time periods may be modified with s matusi agreement on the basis of the European Unit« and \.
Customs üsikm Memorandum on zoning aid régionalisation or the Europeal Unkin »sd Russian Federation Memorandum on roning amļSlJj 
regionálisát«!, as applicable. / Адмттсгпратитте территории, зтт и срини молт бтть. изметни по тттшту соглакию сторон 
на основе Меморандума Ешроттшао Cama и Ттюжеттго союза по регистттащии и юнироштю um, аютвтветю. ча 
остмт Меморандума Евротйского Союза и Ростйстй Федерации по регтиазтзацин « занироввтт.



.................. ................................................. ............................................ ........................................ .......... ...............
: ,.6 Animais. Irom which пет and raw materials intended for the production of final products originale, were not subjected » the exposure of mimmi 
or synthetical estrogenic, hormonai substances, tħyreostatfcs, antibiotics, «.her drugs and pesticides used prior to slaughter no later shan authorised by 
instructions cm how to use them А Животите, от которш получено мисо, мясиав čupme u еубпржщтм сад потребления а пишу чеяосеком. че 
подвергапись штОтсмтио нащраяьньа ияи ситнетмчеекю зстрогениш. гормоназънш вещеста, тиреостотичеатх препаратор, 
амттотикт, Рругмх яекарствеиньа cpeóvme и пестиишкт,, теденнш neper) убоем позднее срокт, реком.спРоеттих ичетрухнняхт »ú 
их npmtenemiio. _ __ _ ___ _____________________________________

4.7 The products are recognized Itt for human consumption./ ПроРуктш признат пригаршлми đaупотреплетж в таиу чемшекте

4.8 Microbiological, chemical-toxicological and radiological characteristics of meat and raw meat preparations comply with veterinary.sanitary·- raim,
and requirements of she Customs union./ Микробиологически«, химто-тжеиктогические и роРшжмические показатели mura сирих
мясапроОуктов u субпродуктт стжветствуют Реистеуктрж е Таможенном еоюзе ветеринщтпт и тнитарннм щхзботнинм и
пратмам.

4.9 Single-use containers and packaging material are intact and correspond m hygienic requirements of the Customs т\т.!Шно1чиш1и тира u 
упатвттлн материал пепетре.шкнм « соотттствуют тгиеническим требоваттм Тетоженного еокт.

4.10 fhe means of transport were treated and prepared in accordance with the requirements of the exporting country’./ Транспортнае среРатю
обработано u noőeomommw n coomaemcmmu c требовамтми. приттшт е страшжжспартере.

Place/ Date/ Official stamp.·'
Uecmtp...... .. ...................._ Дата, .................................. Печать..........

Signature of the State /official, veterinarian/
ЛоФтеь государсттиного / офтршьного шетерштрнто врта

Name and position in capita! letters/
Ф...И.О, и должнвет, загяавньши букяеши

Signarme and stamp must be irt a di (Tereni colour to that in the printed certifícate./ Подпись и печать Оолжта отмешться iftietmiu от планка.

ш
ш


